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EFENRILIC T4BE S, (share) L WIHIITAPSE TV B,
HLFLHEFNaI 2= —va v DT, BRCHEEFII ko7
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TWE, AT S 2= =Y a3 VERORIIHITL T 5, — ZHHEOD
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EZXATE, FhRILkzwv, BERN, RENRVELDN, REL
WISER, SENII 2= —yvari L TEDRIERZFERSN
TWwaHtnS XV, SBEREFOLIREERTRHIN T 0%
EoTWBDTH 5,
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B DORENLREIIESRDITHA A5, 2IT, THIL, EFFEINT
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B7IiE, MWwhXDaia=r—vart U TORERTTERL R
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COENRTIE, "HERS, & "5 CHIET2ZENRZDOTH,
BEREE L ARk, REERCHEFET 200 TH S, UUEDOZ L sHH
Sl iR, fiire THEXLE, LRI E "LeNb, JLichk
b, Bbhl:Z % "THENRS, 21X, LRMCXE "ML, 2k
BEVSZLTHD,

LL, TEELED &, LeNbIFERNEAEZES v Z
ERTEBERTD2DTIER Y, fiId TEI, 2R LiEXE TLeN3
ZEBTEBLL, X% THWT, b, FO2Ia2a=r—va>ELTOD
EE% THERS, TIicwsZedhsd, "'Lexd, 2EETEY,
LETEETIHOTIRAWL, M, 2ok THE|RS, 22887
2bITH RV, RETESTHATIE, "LeR3, 2k THL, Z
FERMNI L RRAEH TS S, TES, Jrk THERS, 2k
L TELE DL EW I —OOEBHO S OHETHS LV IHTH D,
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E WM 2 B W
g UL & 9 (talking)
BEERN - REN El 3 M & B 3 EEMHEH
(saying) (listening)
L» X5 [l { = =5 g
B R Hy (speaking) (hearing) SRR

X, BEDT LI ELTWEEREY THBLAD ) LOICED LI AN
BNTWBDETRT B L THE, bbDA, HIEORIICH LT
X, BLEIEWI—REDaAI 2=y —Ya VIRLBREENCBATT
DHIC, £F "LoeRsd, 2k THLK, CLEHZ LD CEMEZHE
WTBLIEI>DBERTH S,

EHE DRI
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B ORGEHE X, EEEORRIELFEILT % LHENC, SEFOR
Bz LB EEBROLSETN TR, ZARES T THRL, BiE—
HEBEEL-A—FN « 770 —F THo7:, Charles C. Fries D F7:
i3, I - RFPELTHTH - 7240 AROEBRE A 2% =
BIL, BEIRVEEH T, FEANDOBELEZTRL TWwolz,

CEEEA, 131951 B s R, ZOSEONEET S LTI I,
HEERIDER Y vy, HFEHEEOEME, EBERIRIESOMER L RE OB
BEEZONZEZIAZDHDD, ODWRTHolz, FIT5EHK, 1956 F
27 5 TR T 2 55 OWETRROS O, T 0 HSNEE, T8
A ZBMEL THINTWAFERBTICBT 3 EERETO— R EE
X, EEE T ELTEZDBEVWIBRTHS, Hib THL, TEEL
FHiTEEH I 2REIRILDRELD, BROFERERZELCT, T2
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i, L UTHEEOHBR U s REZX Y2 i, ZOREL2TH
& LT, HEERNT 2HEMEHN L, Zo4EER, BRI OEE
TOHBET RN EHECOTLENHETH o1z, TDURFOHEIEI
g, AEEOREOHNE, B2 EEERELOALOMIE, H
KEIEGHAREEEEEERTEI L ThoTe, FOEBNEERT S
7o, FIFEWEER IS > TIRES N M I X 2 OEEE Th - 72,
OO "OEAKMOFEE ) T, 2TOoFLwXXE%, £FO0LH%
BLTHZDZEVEEHERINDZ I TR, £EIUHOLBI 2 E
SBROTEZASBEREE TSI L2 KRkD oI,

COFHEDL, FEOHEALF L ORI EREIRZE») T
{, HEHLVERL, BB THE IS 28BN 2 bED S
ShEK e FiETdh > 72, Oral approach 135 £ T¥ 72 { Fries i & -
TS h, ZOXRROEHNEABANEFZEOKEERGEN ZA L3R
2HDTHoTe HERIWZBII 2 Oral approach 2385 E Y OKEZ LT
LEBHEKI-THA I, —DOORMELTA S 2= —¥ a VIGEEID
HEN-HBARIITN TR ST EEZ 59, 20Ld, ZDLUEOH
LBUETIY, THAETH>HEE0S TR, BOFA L EE
#HEWWEHAT S ERANELT, FEMEHEIL, HS 2HMET 268E
LREDNZEDRRICZRY, BOT LAEBFEERCHEEEFTICBWT, L
2322y —var2R3:00EBEREERCEAR BB
2o THIzFRITE 3 A 156 He EREABEETHE O—& 2 WIET 5
L, YHEHBERRWD - - REFROFZEHEEEREY2H
I BRET L 72,

HEDEAF T
HFERRUSEFEEREZELC T, BRMLOERIIHIGL, EE#HSOH
WKEEXLDECLBELREBEYEY LWIHIEBELS, Blcasa=r—
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YavEENOBRCEEEMOER RIS 2 L 2EHT 5,

...... i%[’j!é‘%

NEFEOFRICN T 2 £FEORBRZEE 28, AEFEOERENZEE
HEHFHFERZLLHE, SR OVWIORLLEFEZED S LS
T % LITEIKO

HAFD 26 4F & SERRIUED TEHESE, 2 ER TR S &, ¥ OIEEEH
T TZeid, L LTOHEEBROVTIE, EBA, ERMRAREED
PEXRH -1z, ZOEER, ERERFEL Vwbid, practical English
DEENZH S b L, OB, KR HEERIETE D IX theoretical
English DEEN 2 HSb Lize ZOZORIPRER S h3E2 LM
WLTKRIER D, TOURIEFEER L IZIKEREZTEL, K5 DM
1%, G, BT RN EER T 2BChH -7,

—%, VEITED HEEEHE, T, 22227 —varo—FEOD
SRErEBELTORENOER LEL, BRNZEBELES, BRMLE2E
Lich-> T, BHEDOALZOEFPLEER LEETL2HTDH 3,
EEEDERB TG L, EEASOFEE L0I1IE, FTRVEOD
XAt, ERICBELCEERED L EE B, BRAE L TOHEERR-
THLOXLORBCER T 52BN LB R S, Tht bz, 3E5E
oxit, =, GHREBZLY, HRLEEEO»»bVIZ, BRICE
DEFORBRICE TS B LRSS,

R ITEDOWED KN & 2R B, "HEET ), "HEFEILY, "F—F e
Saz=—vavAy, "A—-SNeaia=y—yvaryB,, A -
D3a=y—¥avC,, V=T340, R "S547 47, O&F
HEfR L, M{ERVEIFOSHEEPOBILRELLIS LLTY
5BEVPREA P E, FILOWEHFRERRC L 2HAFHBFLREIVLL
DITIF, TR, BEEK, KESEEL T, HEL CwriThidk
RWERS, B, BEbeWiZn st s 2B AR
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W TEEIE 01T, Sitr2 b, B2y, B2y, BT 2
LOEHEEHOREDONT Y AD NI, FICH I ERUEET 2 &P
—BREEL-LDOEHEL, BENLEBTICTIRETDH S,

5, BEHHFEIAIaA=HSy—arXFEn

HETIAI 2=y —YaryAF NV EeRABIEHRT I, EOKZ
FERELSTLIVOD, FHEOESDEEVESLE Z TEITL TS
i3, EOXIBRAFNPLERDOPRIILIWERD,

HETOFEOHEISERE TR RSB HEMH, SViRTL5IT,
2Iar—YaryThHb, ¥DFEHII communication practice T
¥ - T, patternpractice({ V22 LEE) CREVWEL2HEL THB <,
communication practice D F Y VIZBWT, ZRIIFEFTRHIT 2D H
ZoTHSES, f&kbl{ﬁlkl}@?&ﬁ?ﬁ%r Lz, ZOFEMEILLZIGE
2D, FEWMBET D58, A, XERZORETHIGLIZNETH -
T, BTk v, ZEBPERAWCARERLGLE 2T 3% &, BEIIY4E
RIELWIGEZ25Z, BBROZFIVCLTLED ZEMH B, Zhid
Wb X pattern practice T#®H - T communication practice TlX7Z\>,
communication practice D#FZ % H O TIT < Br iz, FHMHI» & FAE K
ME5z2, ZREOAEN2E»IL, ZORRCLEEDLVWEZ 2R D,
ZORHEIH >0 H[E»SERZ L, FEOEROEH TN,
ZEDMEBOWLK ZEZDPBARRENCEN TS 5L 51, MEZERML
TWLERD B,

&z Adrian Palmer @ "Teaching Communication; O 5, 5|H
LTHD, .

3 1 would tell him to shut the door.
I would tell her to turn on the light.
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I would tell them to bring some food.
LOXEBEIRZEI, BEODZEE LM & X[, Zhid¥E
ABESFOEFEEL R ZOE TR EF2hThs, Thirb%
ORFED D & THRERZTOHEK LS XERF- TR EL IO,
ZOEREFEHBECHFZ SEIRMEEZ, IBSEL 2L TH %,

CAST: Teacher
Student—Paul
Student—Karen
v Student—Susan
TEACHER: “Karen, if you and Susan came to class at 8 a.m.
and it was winter and the room was dark at 8
a.m., what would you tell Susan?”
KAREN: (with any luck at all)“I would tell her to turn on
the light.”
If Karen has trouble understanding the instructions, the teacher
should repeat them, explaining the situation again or translating the
original sentence. He must insure that Karen understands what she
is replying to. If Karen answers correctly then the teacher turns to
Paul:
TEACHER: “And how about you, Paul, if you were with Mary
and you wanted to read, what would you do?”
PAUL: “I would tell her to turn on the light.”
TEACHER: (in student’s native language) “You as a boy
would tell a girl to do that for you.”
TEACHER: (continuing in the target language) “Paul, if you

came alone, and if I was in the room, what would
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you do?”

This question is of a type which really forces the student to be
imaginative. If he answers mechanically, he might say the follow-
ing:

PAUL: “T would tell you to turn on the light.”
At this point the teacher may react rather violently, accusing Paul of
being impolite to a teacher and forcing him to see the implication of
using the word fell in this pattern when addressing a superior. Or
alternatively, the teacher might be more oblique and say:

TEACHER: “Then I would throw you out of class!”
This kind of a statement would make Paul and the other students
think about the reason for the teacher’s statement and reach the

conclusion that they should not tell a superior to do something®.

D& RFEFEIBMBIEERCHLRAERL, FEEIZD
REIWE L RER IR DI L I> TEEOEL A EERCERS®
22 EREBELTWS, 20 & % communication practice (3224
DFEEIH L THAHDESIEEET 5 2 LIz k> TR UH TRILT
32, D%0, T—F1va—F AU OSFEONREITH S
pattern practice &3&\>, communication practice TIXBEEHEICEATE
HEMEI D ICEBRNBRDTH 5, #-> T, HENIZBT % a live teacher
DEEH1BOTEEL RS,

Z ) communication practice 2EEB T 2354 3 7L L TIIERFE
BORLVIHOERBBIMRNTH 5, OV, HEUVPF
S<DORTELEDA I ZE» LSS ERELEE I L08R b HIE
fJ7 communication practice TH %, HEADEBEHBFIZIBWTIX, &
BEE - BRSO LOERTEE LB I >LFRE2FSIR
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KVEEA LRV, RAWCEEOTLERE2FE T3 LKoo Tw
2DOBHRDEBEFZHEBEDTRRTH 2, FFELVI bOIIAMBa 2=
T—=yarlL&EIELI3HEEZRDL, AHORE - BERIMb-> Tzl

T, EERRBOPD LD L LTHINITBHDTH 3,

REDEFE X, four driving forces 1% usefulness, purpose, want-
ing, emotion® 572D, IS EHREEKT 272012, L2 BHEATW
LEZER, SEEHALTCZORRIEH > BE2RHT 2ENNE
%%, MR SEEDLLOVEEORY LY O#E® LIF 57291 “Dra-
matic Method”® DBZIREITIZ W72 5 5 »,

HENE, DHEDS, BEEZENT IR, RUTARLD, BELT
H12D, BEPTOLLRY ZAEID LT, ZOHRILHEDb LVLEIER
A TH %, BEOEHEITL T, EHSKEIRAEZEHR L TWS, #
DEFZ L —ETICEH, FHEEEFED) %, ¥ERIBEEOFOEH
ZHEME L, living language DEES b1 > TL %, FHEIL, KEFEAT,
NEZEET 2 LD b, HEFDOERE, BIE(nonverbal communication)
el T, ERORH, ERZ, HHCHENRZDTH S, £hi,
INEDY 2 AF ¥ —i%, FED.LOFIZ, WOHIRELTED, BE
DEW® & HEERONICEBEL TW{DTH 5,

“Dramatic Method” ®Hic ik, SEDHFET, VXL, VA Fr—L
Wi bDIE, BERARZLDTHS, EF N0k, REOBLEE
ik, SEONFRHEMES Y BAI1Z, Z0 Method 1%, REREZHIEE
THb, BETED T WONT, EEIZ, SESEMTD B L FE
iy, A3 2= —varyThsEY, HREZOL»-TL %, FERISE
EHHACERZBLTESLD, BIFE@EUCCEY, ghELiz), &
HE2ELCZY LT, BEFEL T, ZoBERBEOHELIZLY,
FHEF, SECHT BRLIHL 5o TITL, iz, $4EIX, ST
EEOB LBV D&, HETDO7 B N4 R, IRE2RT T, HRFKE



15

By — vk ry, 77y arE2foT, 77 AL, SEINE
ihd, ZOBRICEWT, ¥4I, BSOEKEHEFICHESI DR
DOLREZISL, BEEMZ, ZORVICHIIDLLOLEELES, %
DFER, FHEIT, EBHOENTHSE —5ELES ) (BFEEMH)—XK
kDEBOMRN—HHESL, STBREIOFEEVNENTRDLIDTH S, =
5\ D BFE R BTz iE, BEHIOBWE (inventiveness) & #E41 (resour-
cefulness) DF BERI N B, #iliE, BHOEROLET 2L LT

D, BbLAIFELEZZ 2B EEEEEICFEANT, §F T
B S T, HOOES Z RSV uEnd BRENEHK
(spontaneous desire) B U 3¢ =%, M2z T 0BIEFPRIDL5BZ
EVRTERITNIE R 5w, | y

BIfE LB ER I N, CORICHLL TIOOHEET 5,

Z2O—ZE LUCHESE v BERERAT OMORIE & BE s 2,
[LEBICIEE T AEIIAEE TR B WS S 0, B2, WHEEO/RE
R ER, HEOED A, B&E, Ei, B0 F7<{tz2 LT, #HENT,
5% CBELLAEREEST, RELEEL, £ITHHILD,
EESHEOHR L EEOBRRLE LoV FEUDE, NEFEZHCER
A LTTR%RL, 23a=r—varyo%VEBFEHLLT, &b
FER B Z 2 HESBL N5, Frizid, U, LZOMBELRREL
EFFICBEDLDIRES RS I3, FEICHEFA, BEFRICEM
LTHHW, HEBEMOBROBELY FEFHL TH 5 I, KL EE
BEBLCFERBEOLEE b TERLAFRLI-ET A 2>
TEELERT2DRFEF RN E L DL LR,

Marion C. Sheridan & motion picture DEZER % XDFRIZIBX T 5,
H5120y—PERZR I 2=y —ya yREVHT, % OHES
MBI & icffo ¢, F&IIE, 58, XE, ORFENLEERZBDT L H
L TWDTHD, 564, EX L DT motion picture D%IR (liner)
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AIa=y—varyOhEBEAEEELT, 1¥—rOofhomE, HE,
FENRBABEARBODa S 2= —v 3 URLOEIE 234 A
HighiksDTh %,

DEDRRECHEZETD I 2= —v a Y AFVEBABICERT
DIZ, BRIZFREIBNTR, BIZ, HEFOARIE, BAOF 2ER
SNBDRIHERTH 29, FELPBEBHLEELEDN, NEEOEE
HNZRBEBFICOSBOAVERTH S, £ LU TEERIIEICOVTD
BhcHEEEED, EREER "BExftaia=r—var, BHVNER
CERRTWERS,

6. %

b

A a=y—varEFRELid, A AOBORERLENEZR %,
EDRRICUTERVYIZ D0, ZOBERNERERILT 5701 AL ADMH
WCEEAICRY 2B (a3a=y—vay) BRELES, BRE
#1Zl¥, imformation gap, opinion gap, image gap, culture gap 2%
HbH, INOOBENERELED L7012, BB (verbal) I 3 2 =47 —
var, FEEMN (nonverbal) 2 2 2= —v a2 -7, BERYCE
BRREL, REZEEM2H IO, EBEXROLRLI¥ERBRL
TOrRTNERLBVERS, FRTEDHEEEHOKEOKE 25
MThHs "A—INVea3a=r—var, PER6ELALYERIC
HASINIz, FRFICHER, RENEHEL T, EEHFER2RESY, 2
a2y —YarOHANHEBLINZBEEROICHHFL W3,

SEHOBE X DI 2=y —y 3 VEEBERBTOLBREZE LI
CFERV, RENX, 5 CEEMCHERET, EBICEALRREY
EZTAHRILWERES, |
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(1) BAuEAE HKFaza=r—varm ¥EE

(2) BFmEE EEBMLLEFEREE KEESEE

(3) MIH BHFEE A—Sn.a3a=r—yaroifl - BEER

(4) BREFBHE 194 F 485 F—I1-a33a=4—vayODABC WE
#

(5) $yREFEXRE et ERFE

6) JV.2U7AbF=—F AEAEDIIaz=r—vary HEHRS

(7) JbH =FE RFOII2=7—v a3 VIEE KEHESBE

(8) EHHE—MR EEOII2=r—Yaliw ARFVF¥—-FEFEHEEG6 KEfE
5

9) =W FFE ETEOII2=7—vaUEEOEER F1¥EH
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(2) MR®—&| "EF/raoia=—yr—var” HEERK¥EHIK p3-4

() Bl ER “FEFEII2=r—var” FHEEE plb

4 HG. V4RO Y YE 232y —vavDhbDERHRE WEHHEK
p.71~p.75

(6) SEERE “EFEHERE” ELEC p.66

(6) BMAEFEHE 1994 43 FERET] w5t pdl

(7) SFEFEEREEFHRS NEFEER UFE pb
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